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EESTI NSV TEADUSTE AKADEEMIA TOIMETISED. V KÖIDE
OHISKONNAXEADUSXE SEERIA. 1956, NR. 1

H3BECTHH AKAfIEMHH HAYK 3CTOHCKOH CCP. TOM V
CEPHH OBIII,ECXBEHHbIX HAVK. 1956, N° 1

M3BECTHE y HCAAKA MACCbI O nPMBAJITAX-ABTOXTOHAX
CPEÄM CJiy>KHJIbIX JIIOÄEW PVCCKOEO UEHTPAJIM3OBAHHOEO

rOCYÄAPCTBA HAMAJIA XVII BEKA
H. 3. KJIEHHEHBEPF

I

CoBeTCKan HCxopHqecKan Hayxa neocnopHMo ycxanoßHJia, qxo Apy>KecKHe
BSaHMOOTHOIIieHHH npHÖajITHHCKHX HapOÄOB c B6JIHKHM pyCCKHM HapO£OM
HMeiOT oqenb Apeßnee npoHexoxmeHHe. ApxecxiiorHqecKHe h JiHHXBHCXHqecKHe

ÄaHHbie cßHÄexejibCTßyioT o xaKHx cbhshx eme b nepsoe xbicnqejiexHe no na-
meö apbi. B nocjieÄyioinHe nepHOAbi HcxopHqecKoro pasBHXHH sth oxHomeHHH
B 33BHCHMOCTH OT nOJIHTHqeCKHX yCJIOBHH npHHHMajIH C3MbIH paSHOOÖpaSHbIH
xapaxxep, nmpHJmcb h yKpenjiHjmcb. Hejibsn cxasaxb, qxo ajih scex speMen
hbo Bcex sxh oxHomeHHH y>xe Aocxaxoqno HsyqeHbi. JXjib nojmoro

ocßem,eHHH mhoxhx cxopoH sxoH XBMbi b HCxopHqecKHx HcxoqHHKax coxpaHH-
jiHCb jiHiiib Kpaäne AanHbie.

TaK, b qacTHOCTH, oöctoht abjio c BonpocoM o cyABÖe JiaTbimcKHx h sctoh-
ckhx nepecejieHueß na TeppHTopun PyccKoro rocyAapcTßa b XVI h XVII Be-
K3X. H3B6CTHO, qTO B pe3yjlbT3T6 JI.HBOHCKOH BOHHbI H6KOTOpO6 KOJIHqeCTBO

3CTOHU.6B H JiaTbIUI6H HO paSJIHqHbIM npHHHHaM HOHaJIO B OCHOBHbie OÖJiaCTH
PyCCKÖTO rocyAapcTßa H OCTaJIOCb TaM Ha HOCTOHHHO6 >KHT6AbCTBO. üpHqHHaMH
TaKoro nepecejieHHH cjiy>KHjio h nonaAaHHe b njien b xo jxe bohhbi, h 3amhhh-
CTpaTHBHoe nepeMemeHHe, qacTo npaKTHKOßaßineecH b XVI BeKe, h Aoöpo-
BOJIbHbIH yXOA c pOAHbIX M6CT B PoCCHK) T6X HpHÖaATHHCKHX KpeCTbHH, KOTO-
pbie H6 XOT6JIH OCT3BaTbCH HOA HpMOM CBOHX nopa6oTHT6A6H H6M6UKHX
(fieoAaAos; KpoMe toto, qacTb hs tbx npHÖajrroß, KOTopbie c caMoro naqajia

JIhBOHCKOH BOHHbI HpHHHMaJIH 3KTHBHO6 yqaCTH6 H3 CTOpOH6 pyCCKHX B 6opbÖ6
HpOTHB H6MH6B, IHB6AOB H HOJIHKOB, C T6q6HH6M Bp6M6HH HpeßpaTHJiaCb H3
yqaCTHHKOB KpeCTbHHCKHX HOBCTaHqeCKHX OTpHAOB B K3ApOBbIX paTHHKOB pyc-
CKHX BOHCK. PyCCKH6 BJI3CTH, 6CT6CTB6HHO, MOTJIH H6p6BOAHTb HX B JHOÕO6
M6CTO B SaBHCHMOCTH OT HyjKA OÖopOHbl EOCyAapCTBa.

PyccKHe h npHÖajiTHHCKHe HCTopnqecKHe hctohhkkh XVI Bexa h naqajia

XVII 86K3 H6 COAep>KaT H3B6CTHH, KOTOpbie AaBaJIH 6bl HCCA6AOBaT6JIHM AO-
CTaToqno MaTepnajia ajib toto, htoöm npocjieAHTb bo Bcex AeTajinx cyAböy
3thx npHÖaATHHCKHX nepecejieHHeß b ocHOßHbix oöJiacTHx Pocchh. HcropHqe-
CKH6 AOKyM6HTbI HO3BOAHKDT JIHUIb KOHCTaTHpOBaTb HajIHHHe T3KOBbIX. Ho-
-3TOMV K3JKÄO6 H3B6CTH6, npOJIHBaK)IH,6e CB6T H3 3TH H6 HOAAaBaBLUH6CH AO CHX
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nop HaynenHio pyccKo-öajixHHCKHe BsaHMooxnomenHH, npe,ncxaßjiHex
jieHHbift HHxepec, ,aa>Ke ccjih oho na nepßbiö Kantexcn KpaxKHM h ne-
snaqHxejibHbiM. Hannan paõoxa h HMeex nejibio npoanajmsHpoßaxb oäho xaKoe
HSBecxHe h mejiaxb hs nero neKoxopbie BbißOAbi.

II

TaKoe hsbbcthb b Biiae nonyTHoro ynoMHHaHHH, Ha KOTopoe ao chx nop
HCCJieAOBaTejm ne oöpamaan bhhm3hhh h Koropoe hb Hcnojibsoßano bihb b
Ä6JI6 HSyHBHHH BOHpoCa O npHÖajlTax B POCCHH B XVI—XVII BBK3X, Mbl H3-
xoähm y Hcaana Maccbi b bto sanncKax o Pocchh Hanajia XVII BBKa L

Hcaan Macca 6biJi rojuianacKHM KynnoM, Koropbiö c 1601 no 1609 roa
H HO3JK6 >KHJI B MoCKBB. XopOHIO BJiaaCH pyCCKHM H3BIKOM, OH HpHXOAHJI B
COnpHKOCHOBBHHB C C3MbIMH paSHOOÖpaSHbIMH CJIOHMH o6m,BCTBa MOCKOBCKOH
PyCH TOTO BpBMBHH, >KHBO HHTBpBCOBaJICH BCBMH HBJI6HHHMH HOJIHTHH6CKOH,
3KOHOMHH6CKOH H KyjlbTypHOH >KH3HH CTpaHbl H OCT3BHJI HOCJI6 CBÖH OHBHb
COAepÄaTBJIfaHbIB SamtCKH O COÖbITHfIX anOXH KpBCTbHHCKOH BOHHbI H HOJIb-
CKO-HIBBÄCKOH HHTBpBBHUHH B PyCCKOM TOCy/tapCTBB HaH3Jia XVII 86K3, H3-
ÖJHOÄaTBJIBM KOTOpbIX OH 6bIJI.

HHTBpßcyioinßß näe mbcto y Hcaana Maccbi othochtch k oanoMy H3 pB-
maiOLHHX 3HH3OAOB BOBHHbIX aeHCTBHH BopHCOM H JI>K6-
ÄHMHTpHBM I H COCTaBJIHBT OHHCaHHB 3aXB3Ta KpBHOCTH KpOMbI Ka33KaMH,
CTOpOHHHKaMH JT >KB^,HMHTpHH I, B MapTß 1605 TOA 3 (aaTHpOBK3 MaCCbl) . JI>K6-
/tHMHTpHH pBajICH K MoCKBB, a yKpBHJIBHHbIH TOpOAOK KpOMbI HpBaCT3BJ!HJI
COÖOH KJHOHBByiO HO3HHHIO H3 HyTH B MoCKBy. OaH3KO 3TO BaJKHOB yKpßH-
jibhhb na rjiasax y bcbto mockobckoto bohck3 öbijio saxßanßHo orpnaoM aon-
ckhx Kaaanoß Jlhcbähmhtphh I bcjibactbhb npßaaTßJibCKoro pyKOßoacTßa bobh-
HbIMH H6HCTBHHMH rjiaBHOTO BOBBOabI MOCKOBCKHX BOHCK KHH3H MCTHCJI3B-
CKoro. (BoBHOHanajibHHKH, BosrjiaßJiHßuiHß bohcko BopHca Foaynoßa, bbjih

BOBHHbIB ZtBHCTBHH BHJIO H TOJIbKO BblÄHaajlH BpBMH, HTOÖbI C3-
MO3BaHH,y.)

Hcaax Macca cji6a.yiom.HM oöpasoM H3oöpa>Ka6T coöbithh noa KpoMaMH:
«Bohcko Bopnca ocTanaßJiHßajiocb to saeeb, to thm, hb aoÖHßancb ycnßxa
HH B OTKpbITOM HOaB, HH ÜOa TOpoaaMH, SaXBaHBHHbIMH H
14 MapTa ocTanoßHJiocb na chjibho saöojionßHHoä paBHHHB, b to bpbmh npo-
MepanieH. TaM õujia ropa, rae Haxoanjiacb aepBBHHHan KpenocTb, Hasbrnas-
M3H KpOMbI, B KOTOpOH ÖbIJIO HBCKOJIbKO aOMOB. Hs KpOM C TOpbl JI6TOM 86J13
TOJibKo oana aopora, KOTopan k TOMy >kb öbijia ysKa, TaK k3k KpyroM cnaomb
6bijm öojioTa. B 3Ty KpsnocTb samsji oann potmhctp, HanajibHHK hbmhbb,
HCHBLUHX B BOpoae Tyjlß, ÖOJIbUIBH HaCTbK) JIHtjIJIHHaUeB, HJIBHHbIX npHÖajI-
TOB-3BTOXTOHOB (Onduytssn) h KypjiHHaueß. Ero 3Bajm Jlac Bbioro
(Las Viugo). Oh BoapysHji 3H3mh na stoh kpbhocth h sanjui bb co cbohmh
jnoaBMH. Toraa rjiaßHbiH BOBBoaa khhsb Osaop Hb3hobhh Mcthcji3bckhh
npiiKasaji ewy noKHHyTb bb, sajKßHb h BosßpaTHTbcn k BOHCKy; h hhkto hb.
3H3JI, HO K3KOH npHHHHB 3TO npOHSOLUJIO» 2 (nBpBBOa H3III M. K-) ■

1 rojiJiaHACKHH TeKCT b H3Ä3HHH ApxeojiormtecKOH komhcchh «Rerum Rossicarum
scriptores exteri», Tomus 11, Petropoli, 1868.

2 «T leeger van Boris heeft dan hier dan daer sich nedergeslagen sonder yet uut
te rechten in den velde noch aen eenige plaetsen die Demetrius inne hadde, en is den 14
Maert nedergeslagen op een vlacke plaetse, daer veel morasschen ontrent waren, dan
’t was ai hart gevrooren rondomme, endaer was eenen berch, daerop een houten casteel
laeb, Crom geheeten, daer rondom eenige huysen in waren, en omme dit Crom hadde
somers maer eenen uutganek van den berge die noch enge ooc was, want rondom voort
morassen waren. In dit casteel liep eenen ritmeester van de duytse overste synde, die
in stadt Toela woonden, meest Lyflanders, gevangene Onduytsen en Coerlanders, en hy

6 ENSV Tead. Äkad. Toimetised 1956, nr. 1 ÄI
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/Xajiee Macca coo6m,aex, qxo aohckhc KasaKH, BXo/tHßuiHe b cocxaß bohck3
Ü.HMHTPHH, SaMCTHB, qXO KpOMbI XORHX H MOCKOBCKH6 BOHCK3 OCXaBJIHIOX KRC-
nocxb, H6Mej3,JieHHo saßJiajtejm eio h yKpennjiHCb b Heö. Saxsax KpoM Kasa-
KaMH ,a,aji HanpaßJieHHe sceMy xo/ty Boemibix onepau,HH moc-
KOBCKOrO BOHCKa, KOXOpbie CBCJIHCb K ÖecrUIOÄHOH 003,0,0 KpoM, npOO,OJIH<aB-
meHCH oo CMepxH napa Bopnca, nocjie Koxopoft see mockobckoc bohcko ne-
pemoo na cxopoHy /T^kgohmhxphh.

111

B rojuiaHÄCKOM xencxe Hame BHHMaKHe jxojimen npHßJieqb npexme Bcero
xepMHH «Onduytsen», Kai< HenocpeACXßeHHo oxhochlh,hhch b Hameft xeMe.
3xo oöosnaqeHHe HcaaK Macca saHMcxßOßaji hs nsbiKa jihbohckhx neMueß.
Oho coctoht hs Kopna «duyts», oöosnaqaiomero npHHa,njie>KHocxb k ueMeu-
KOMy, H OTpHUaxejIbHOH npHCXaBKH «on». TaKHM OÖpaSOM, KaJIbKHpOBaHHbIH
nepeßOTt sxoro cjioßa «He-HeMu,bi». OpmaKo b cneu,nc}3HKe jihbohckhx 06-
mecxßeHHbix oxHomeHHH XVI— XVII bckob sxo cjiobo b H3biKe jihbohckhx

HeMues cxajio xepMHHOM äjih oöosHaqeHHH nopaöomeHHbix hmh asxoxxoH-
Hbix npnöajiXHHCKHx HapojmocxeH. B Jlhbohhh, cjieji,oßaxejibHo, cjiobom

«Onduytsen» HasbmajiH 6es pasjmqHH h 3cxohu6b, h Jiaxbimeö, h jihbob, hb-
jihblhhxch KpenocxHbiMH KpecxbHHaMH HeMeu,KHx cfieoAajioß, npoxHßonocxaß-
JlHH HX, X3KHM OÖpaSOM, HeMH,aM, COCXaBJIHBHIHM HpHBHJieXHpOBaHHbie CJIOH
jihbohckoxo oömecxßa 3. Hcaax Macca hmcji Bo3Mo>KHocxb, oömaxbCH b
MoCKBe C JIHBOHCKHMH HCMUaMH, HH>KHeHeMeiI,KHH ÄHaJieKX KOXOpbIX 6bIJI
6jih3ok rojuiauÄCKOMy HSbiKy xoro BpeMeHH, nosxoMy ecxecxßeHHo, qxo oh
3H3JI 3XOX xepMHH. Oh nOJIbSyeXCH HM B 3XOM Mecxe CBOHX SanHCOK RJ.IH xoro,
qxoöbi noa,qepKHyxb, qxo b cocxaß xyjibCKoro HHOseMHoro

MOCKOBCKHX BOHCK H6 JIHBOHUbI
Booöme, a HMeHHo aßxoxxoHHbix npH-
ÖaJIXHHCKHX HapOJtHOCXeÖ.

SanncKH Maccbi 6buih r sa pasa nepeße/teHbi na pyccKHH hsbik h oähh pas
na cjipaHuyscKHH.

FlepßbiH (IIIaxoBCKoro) 6bui Haneqaxan b H3ji,aHHH Apxeorpacfm-
qecKofi komhcchh b 1874 rojty 4 . BxopbiM nepeßoa,qHKOM hbjihcxch A. A. Mo-
posoß, nepeßOÄ Koxoporo Hs/tan CousKrHSOM b 1937 r. 5

. 06a
ne 3Haa JiHBOHCKoro snaqeHHH cjioßa «Onduytsen», npn nepeßozte npe-
ueöperjiH oxpHuaxejibHOH npHexaBKOÖ «on» h nepeßOjtHJiH cjiobo «Onduytsen»
npocxo «neMUbi». Oöjiohckhh 6

,
nepeBOÄHBiiiHH sanncKH HcaaKa Maccbi na

cfipaHnyscKHH H3biK, xonce ne 3Haji jihbohckoto SHaqeHHH cjiosa «Onduytsen»,
ho oh see Hee yqeji oxpHuaxejibHyio npHcxaßKy «on» h nepeßeji sxo cjiobo

«non allemand». 3xo HenpaßHJibHoe HCxojiKOßaHHe xepMHHa «Onduytsen»

was genaempt Las Viugo, en staekeen vane uut dit casteel en nam ’t selve in met synen
volcke. Dan de veltoverste cnees Fedor Ivanovitz Missislofsci beval hem te verlaten en
in brant te steecken en hem in den leeger te houden, niemant en can weeten om wat
oorsaeck dit was.» («Rerum Rossicarum scriptores exteri», Tomus 11, Petropoli, 1868,
pag. 60—61).

3 ynoxpeÖJieHHe xepMnna «Onduytsen» b ero jihbohckom ananennH mojkho npocjie-
iUixb no jihbohckhm JinxepaxypnbiM naMHXHHKaM XVI BeKa, uanpnMep no «Jlhbohckoh xpo-
HHKe» Bajixaaapa Pyccoßa (Scriptores rerum Livonicarum, Bd. I—2,1 —2, Riga & Leipzig,
1848—1853).

4 «CKaaannn Maccbi n PepKMana o CMyxnoM BpeMenn b Pocchh», Apxeo-
rpacJjunecKOH komhcchh, CLIB, 1874.

5 HcaaK Macca, Kpaxxoe nsßecxne o Mockobhh b nana.ne XVII sena, MocKßa,
1937.

6 Histoire des guerres de la Moscovie (1601 —1610) par Isaac Massa de Haarlem,
t. 2, Bruxelles, 1866.
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TpeMfl sanHCOK Maccbi hbahcxch oahoh hs hphhhh, noneMy
Ao chx nop ocxajiocb HesaMeneHHUM, hxo b sxom Mecxe Macca xoAKyex o
npHÖajixax-aßxoxxonax.

Bo Bxopyio onepeAb Mbi aoajkhh oöpaxHXb BHHMaHHe Ha hmh HanajibHHKa

oxpHAa «Las Viugo». He Bbisbisaex HHKaKoro comhchhh xo, hxo sxo hmh hc

pyccKoe h He HeMeuKoe, k xoMy >Ke cocxaß h (|)opMa axoro hmchh AonycKaiox
HpeAHOJIOJKeHHe, HXO OHO npHH3AAe>KHX OAHOMy H3 HpHÖaAXHHCKHX H3UKOB

(j)HHHOyropCKOH C6MbH 7 . 3xo, K3K H HCCOMHeHHO HpHÖajIXHHCKHH COCXaB OX-

pHAa, AeJiaex ecxecxseHHbiM bhboa, hxo h HanajibHHK oxpHAa 6ha
xanie npHÖajixoM-aßxoxxoHOM. TeM õojiee, hxo MocKOBCKOMy
BOHCKy XOXO BpeMBHH OXHKDAb He BOeHHbie OXpHAbI, yKOMHAeKXOBaH-
HUe AHII,aMH OAHOH HapOAHOCXH HOA KOM3HAOH HaH3AbHHKOB H3 CpCAbl 3XOH
jKe HapoAHoexH, a xaoKe HSBecxHbi rpynnoßbie noceAeHHH h BepcxaHHH se-
MeAbHHMH H3AeA3MH CAyjKHAHX AKDA6H, BHXOAUeB H3 COC6AHHX CXpaH (H3
JThxbh, xaxapcKHx xhhcxb), na pyöemax, HyxKAasmHxcH b oöopone 8 .

HoAßeprHeM xenepb öoAee ÖAHSKOMy paccMOxpeHHio (JiopMyAHpoßKy h

CAOBoynoxpeÖAeHHe b xexcxe HcaaKa Maccbi, hxoöh CAeAaxb AonoAHHxeAb-
Hbie BbiBOAH o cocxaße oxpHAa Jlaca Bbioro.

JTac Bbioro y Maccbi nassan «ritmeester van de duytse overste synde, die
in stadt Toela woonden . ..» Caobo «ritmeester» roßopnx HaM o xom, hxo
OXpHA 6bIA KOHHbIH. JJ3A66 XOAKOB3HHK) HOAAOKHX CAOBO «duytse»; Mbi HCpe-
bcah ero öyKBaAbHo «HeMUbi», ho cmixaeM, hxo Macca b a3hhom CAynae
KaAbKHpyex pyccKoe caobo «hcmuh», Koxopoe b CAOBoynoxpeÖAeHHH xoh
anoxH oöosHanaAo ne xoabko HeMueß b cospeMeHHOM ysKOM cmhcac, a sa-
naAHbix HHoseMiieß Booöme.

To, HXO OXpHA He 6bIA HeMCUKHM B y3KOM CMbICAe CAOB3, 3 CMeiliaHHblM,
roßopHx H3M caM HcaaK Macca, cooöman, mxo b cocxase oxpHAa •6ha h:
«...meest Lyflanders, gevangene Onduytsen en Coerlanders.» TaKHM o6pa-
30M, KpOMC MeHbmeÖ H3CXH, COCXOHBIH6H H3 K3KHX-X0 He HaSblßaeMblX
HcaaKOM Maccofl oxACAbHo HHoseMueß, õÖAbiuyio uacxb oxpHAa (meest) co-
cxaBAHAH «Lyflanders, gevangene Onduytsen en Coerlanders . . .». Hs sxhx
xpex HaHMenoBaHHH Bxopoe õeccnopno osHanaex npnöaAXOß-aßxoxxoHOß, ne-
neMueß. Koro >Ke Macca noApasyMeßaex hoa xepMHHaMH «Lyflanders» h
«Coerlanders», H3 Aannoro KonxeKCxa xohho ycxanoßHXb neAbsn. JThöo
Macca sxhmh caob3mh Hasbmaex sooöme bhxoaucb hs JlhcJiahhahh h Kyp-
AHHAHH, HesaBHCHMO OX HX 3XHHM6CKOH npHHaAACJKHOCXH, AHÖO OH ÜOA
3XHMH xepMHHaMH HOApaSyMCBaeX AH(|)AHHAUeB H KypAHHAUCB XOAbKO H6-
MeuKoro npoHcxojKAeHHH. HaAHHHe ahbohckhx HeMues b a3hhom xyAbCKOM
oxpnAe BnoAHe BO3MOXKHO, ynoMHHaex >Ke HeMeu Byccoß b cbohx MeMyapax,
MXO npH B3HXHH TyAH BOHCK3MH U,apH BaCHAHH IIIyHCKOrO 10 OKXHÖpH
1607 roAa nonaAO b hach 52 neMua 9 . Ecah hoa «Lyflanders» Macca hoa*
pasyMesaex HeMueß, xo cymecxßeHHHM aah Hamefi xcmh b AaHHOM cbha6-

7 TaK, hmh «Las» mo>kho paccMaxpiißaxb KaK (jDHHHoyropcKHH Bapnanx õbixoßaßiueH
B ripHÖaJITHKe HHJKHeHeMeUKOH (jlOpMbl HM6HH HhKOJIBH «Kläs». B 3aHMCTBOB3HHOM CJIOBC
mu 3Aecb HaÖJiiOÄaeM BbinaAeHHe oahofo hs Asyx naqajibHbix corjiacHbix. 3xo HBjieHiie
3aKOHOMepHO AJIH npHÖaJIXHHCKHX H3bIKOB, (})OHeTHqeCKOH CHCTCMe Koxopux
CBOHCXBCHHO, HXO CJIOB3 HaHHHaiOXCH TOJTbKO C OAHOXO COrjiaCHOXO. Cp. BapH3HT HM6HH
Hhkoji3h b cospeMeHHOM 3CTOHCKOM H3biKe «Laas».

riposßHme «Viugo» AonycKaex axHMOJiorHaauHio KaK poAHTejibHbiü sctohckoxo
AHajieKXHoro cJiOBa «viuk». 3xo cjiobo, no aaHHMM ApxHßa sctohckoxo H3biKa npn Hh-
CTHryxe H3biKa h Jiuxeparypbi AnaAeMHn HayK 3cxohckoh CCP, oöosHanaex puöy, nano-
MHHaiomyio MiiHory. 3xo cjiobo BcxpeHaexcn b roßopax no6epe>KbH Ohhckoxo aajiHßa bo-
cxoHHee ropoAa Ta.xjiHna. OKOHHanne «o» b hcm cooxßexcxsyex cxapHHHOMy oKOHnaHHio
pOAHxejibHoro naAenta, b KoxopoM oöuhho b xy snoxy Bbipa>KajiHCb scxoncKHe npo3BHnj,a.

8 Cm. B. KJUoneBCKHfI, Kypc pyccKoü Hcxopmi, q. 11, MocKßa, 1937, cxp. 217 —218.
9 H. H. Cmhp h o b, BoccxaHHe Bo.xoxHHKOBa 1606— 1607, Focno.xHxnaAax, 1951,

cxp. 464, npiiMenaHHe 3.
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TeJIbCTBe HBJIfIeXCH TO, WO 3XH H6MUbI, HOnaß B PoCCHK), CJiy>KHJIH B OXpHÄe
na paßHbix npasax c npHÖajixaMH-aßxoxxonaMH h hoä
aaßToxxoHa Jlaca Bbioro 10.

A. A. Moposos b CBoeM nepeßo/te aanHCOK Maccbi (1937 r.) othocht
cjioßa «. . . meest Lyflanders, gevangene Onduytsen en Coerlanders ..

.»

ne k cocxasy oxpana, a tojibko k cocxasy HHoseMHbix BoenanajibHHKOß, >khb-
ihhx b Tyjie. y Hero axo mbcto cjie,n,yK)in.HM oöpasoM: «B sxy upe-
nocxb npHÖbui oähh poxMHexp hs nncjia neMeuKnx BoenaqajibHHKOß, >khbuihx
b ropoAe Tyjie, no öojibmeö qacxn JiHßonueß, njieHHbix neivmeß h KypjiHHA-
ues n

.

A. A. Mopoaoß, noMHMo y>K6 bhuig o6cy>KAeHHoro nenpaßHjibHoro ncpc-
BOAa «OnduytsGn» («H6Mi*bi»), a,z*ecb HcnpaßHjibHO hohhji CHHxaKcnnccKyio
KOHCxpyKi*HK> rojijiaHÄCKoro x6Kcxa. Oh hohhji cjiobo «duytsc» KaK npujiara-
xcjibHoe onpGj*GJioHHe k cyLi*6cxßHXojibHOMy «ovcxstc» («HGMOHKHX Boenaqajib-

HHKOB»), B XO BpeMH K3K B XapaKXGpHOM ,Z*JIH XOJIJiaHACKOXO H3bIK3 napXHl*H-
nnajibHOM oöopoxG «van dc duytsc ovcxstc syndc» cyu*GCXBHX6jibHOG «dc
duytsc» c npG/yioroM «van» hbjihgxch cyöcxanxHßHbiM npc/yiojKHbiM äohoji-
HOHHOM K CyiUGCXBHXCJIbHOMy «OVGXStG», KOXOpOG HOCHX Hp6,Z*HKaXHBHbIH X3-
paxxcp h ynoxpcöJiGHo co CBHaoHHbiM napxnunnoM «syndc». KajibKHpoßaHHbift
ncpGßOj* 3XOXO MGCX3 Ha pyCCKHH H3bIK «. . . pOXMHCXp, .HBJISHO-
- HanajibHHKOM hcmhgb, Koxopbie >khjih b xopo,n,e TyjiG .. .».

Ho £3)KG H MOPO3OBCK3H Xp3KXOBK3 3XOXO MGCXa H6 MOHH6X CyiHGCXBa
Bonpoca: ona HHXcpccyiomHX nac xyjibCKHx «Onduytscn» hcjihkom oxhochx
k HHCJiy BOGHanajibHHKOB, qxo, Majio bgpohxho.

HxaK, npn jik)6om CHHxaKCHnecKOM xojikob3hhh x 6 k -

cxa OCHOBHOH Bblß O Ä, HXO CpG ** H CJiy>KHJIbIX JI K) ,2* 6 H
xo p a Tyjibi b haha ji g XVII b0 k a öbijih npHÖajixbi-
asxoxxoHbi, ocxaGxcH hepym h m u m.

IV

HHTepecHo to, hxo axaManoM äohckhx KaaaKOß, Koxopbie aaxßaxnjm

KpoMbi äjih nocjie hs hhx oxpana Jlaca Bbioro, 6hji
xaioKG npHÖajix-aBToxTOH, ypOÄGHcn. KypJifIHAHH, no npo3Bmn.y Kopejia.
Macca .nacx eMy xapaKxepncxnKy: «. .. sxhx
KaaaKOß 6bui Kopejia, niGJiyÄHBbiH MajienbKHH hgjiobgk, noKpbixbift pyöuaMH,
POÄOM H3 KypjIHHÄHH, H 33 CBOK) BGJIHKyK) XpaÖpOCXb KopGJia 011*0 B CXGOH
6biJi naöpan 3xoh napxneö KaaaKOß b axaManw, h oh xax bgji ccöh b KpoMax,
HXO BCHKHH, K3K Mbl 011*6 yBH/JHM, CXpaiIIHJICH OXO HMOHH 12

.

AxaMan Kopejia aacBH,2*6XGJibcxBOBaH xaK*o h pyccKHMn HcxonnnKaMH.
Ha oahoxo xaKoro hcxohhhk3 mbi ysnaoM x3käo h hmh Kopojibi. TaM CKaaano:
«Bo rpa**e >k KpoMbi chähihc gpcxhhgckoxo >kc bohck3 axaMan Koaancä
PpnuiKa KopoJia» 13. Macca Äajiec cooömacx, nxo /I>k6,hhmhxphh I nocjic xoro,

10 Ecjih cjioßa «Lyflanders, gevangene Onduytsen en Coerlanders» paccMaxpHßaxb
CHHTaKcnqecKH ne KaK OÄHopoAHbie qjieHH npe;yio>KeHHH, a «gevangene Onduytsen»
KaK npnjioareHHe k «Lyflanders», a Moarex 6bixb h k «Coerlanders» hxo AonycxHMO, xaK
KaK nyHKxyauHH b H3A3hhom rojuiaHÄCKOM xeKcxe Maccbi H3AaxejiHMH co-
rjiacno hx noHHManHH xexcxa, a chhx3kchc Maccbi xax ne
cxojibxo rpaMMaxnqecKH jiornqeH, ckojibko CHxyaxHßen (MHenne, Koxopoe pabhbim oöpaaoM

Bce Hcaaxa Maccbi), xo Bonpoc o npnöajixHHCKHx neMuax b
cocxase oxpHAa Jlaca Bbioro oxnaAaex b 3HaqHxejibHoft cboch qacxn.

11 Hcaax Macca, Kpaxxoe HSBecxne o Mockobhh XVII seira, MocKßa, 1937, cxp. 91.
12 Hcaax Macca, Kpaxxoe H3Becxne o Mockobhh XVII b., Mockb3, 1937, cxp. 91;

«.. .Den oversten van deese Casacken was eenen Corela genaempt... unut Coerlandt
geboren...» («Rerum Rossicarum scriptores exteri». Tomus 11, Petropoli, 1868, pag. 61).

13 «Hnoe CKaaaHHe». PyccKan HcxopHqecKaa ÖHÖJinoxeKa, xom XIII, cxp. 36.
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K3K OH 3aXB3THJI MoCKBy H CT3JI UapGM, HG 336b1J1 BOGHHOH yCJiyXH, OK333H-
HOH 6My KopeJIOH, OCT3BHJI GFO C H3CTbK) K333K08 B MoCKBe H XOXGJI GFO 803-
BbICHXb, HO KopeJIS K3K HCXHHHbIH BOJIbHbIH K333K HG nOKGJiaj! CT3Tb BGJIb-
MO>KGKD 14.

Mro Kopejia 6uji ne hgmligm, a npnöajrroM-aßxoxxoHOM, ypo-
jkghhgm mojkho cnnxaxb õeccnopHbiM, tsk k3k Kasanecxßo co-
CXOfIJIO H3 KpeCTbHH, 6e>K3BLUHX OT HGCXGpnHMOXO XHGXa KpeHOCTHHKOB B BOJIb-
Hbie cxenH no iJnenpy h JXony, h hs hotomkob sxhx öerjieuoß.

B K333KH 6e>K3JiH ne TOJibKo KpecxbHHe h xojionbi Mockobckoxo rocy,nap-
CTB3, HO H KpecxbHHe H3 nOJIbCKHX H JIHTOBCKHX XeppHXOpHH, 3 KyP-HHHÄHH
b to BpeMH 6bui3 B3ccajibHbiM repnorcTßOM b cocxaße nojibCKO-jmTOBCKoro

rocyAapcxßa. Kpenocxnoe >kg KpecxbHHCXßo cocxbbjihjih Jiaxbimn
h jiaxrajibnbi, k KoxopbiM h oxnecxH FpHropHH Kopejiy. Mojkho npe^-
nOJIOJKHXb, HXO OH 6bIJI H6 npHÖajIXHHCKHH KpeCXbHHHH, HCK3B-
UIHH H CBOÖOay B BOJIbHbIX K333HbHX CX6HHX.

V

PaccMoxpHM xenept sonpoc o snaqeHHH Tyjibi b oöopone kokhbix rpaHim
PyccKoro BeHxpajiHsoßaHHoro rocy£apcxßa XVI—XVII bgkob ho6 ycjioßHnx
HcnoMemeHHH cjiy)KHJioro HacejieHHH b rpaHHqamHx c ioähbimh cxe-
nHMH, qxoöbi ceõe hojtokghhg xyjibCKHx cjiy>KHJibix npHÖajixoß.

Oähhm hs caMbix cepbesHbix Bparoß Mockbbi b XVI bgkg öhjio KpbiMCKoe
xancxßo. TaxapCKHe op,n,bi hohxh hxo e>xeroÄHo coßepmajm onycxomaiomHe
naõerH na pyccKyio sgmjiio, rpaÖHJiH h BbDKHrajm cejia h a jkhxgjigh

yBOÄHjm b hjigh äjih npo,a,a>KH b paöcxßO. ohh AocxnrajiH caMoö
Mockbbi, KaK, HanpHMep, b 1570— 1571 rr., ohh pasrpaÖHjm h cojkxjih

bck) MocKßy, KpoMe KpeMJiH. Flocxohhho rposHman onacnocxb co cxoponbi
K)>KHbix cxghgh Bbisbmajia HeoöxoAHMocxb b hphhhxhh ocoöbix Mep jxjik 060-
pOHbi axoro pyöe>Ka. Mockobckog npaßHxejibcxßO b XVI Bexa co-
3ä3jio xaK HasbißaeMyio TyjibCKyio saceqnyK) qepxy oöoponbi, Koxopan xnny-
jiacb ox Hhjkhgxo Hoßropo/ja qepes Tyjiy k KosejibCKy. MejK/jy h
npoHHMH yKpenjieHiibiMH nyHKxaMH sxoh qepxbi b jrecax saceKH
H3 HOBaJieHHbIX ÄGpGBbGB, K3K HpGHHXCXBHH ÄJIH ÄBHÄGHHH KOHHbIX XaxapCKHX

Fopoa, Tyjia a;aji sxoh yKpenjieHHOH qepxe nasBaHHG, xaK KaK öbiji
B HGH C3MBIM XJiaBHblM 3BGHOM, HpGXpa>Ka,aßmHM XaxapaM HaHÖOJIGG yÄOÖHbIH
h npHMoö nyxb k Mockbg, xaK HasbrnaeMbm MypaBCKHH hjjihx (xaxapbi cosep-
UI3JIH CBOH HaÖGXH OÖbIHHO HO MapmpyxaM, npGÄHOHHXaH
xaKHG, rjiG na hx nyxn Bcxpeqajiocb mchhuig pGK h ecxecxßGHHbix npe-
hhxcxbhh) .

Mockobckog npaßHXGJibcxßo hocxohhho saöoxi-uiocb o hocgjighhh b ropo-
Äax h yG3,n;ax bäojib oöopoHHoö qepxbi onbixHbix b boghhom ägjig cjiy>KHjibix

KOXOpbIG MOXJIH 6bl OKasaXb ÄOJI>KHbIH OXHOp HbIXaK)LH,HMCH npopßaxbca
na pyccKyio sgmjiio xaxapaM. 06 sxhx oöopoHHbix MeponpHHXHHX Mockob-
ckoxo npaßHXGJibcxßa roßopnx mhoxhg hcxohhhkh Bxopoö nojiOßHHbi XVI h
Haqajra XVII BGKa. Oahoh hs xskhx Mep, mojkho cinxaxb, h
6buio nocejiGHHG ynoMHHaeMOH HcaaKOM Maccofi
rpynnbi npnöajixoß b Tyjie, sxom oxbgxcxbgh-

hom nyHKxe oöopoHHoft qepxbi. K MOMenxy oöcy>K,n;aeMbix coöbi-
xhh, x. e. k Haqajiy XVII bgk3, sxo 6bum, ohgbhäho, y>Ke npeACxaßHxejiH bxo-
poro HOKOJIGHHH npHÖaJIXOB, CBHSaBIHHX CBOK) cy/jböy c Pocchgh.

OcHOßHyio Maccy cjiyncHJibix jhoägh, ncnoMemeHHbix na kokhoh OKpanne

14 «Rerum Rossicarum scriptores exteri». Tomus 11, Petropoli, 1868, pag. 78.
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CJiy>KHJIbIMH JIIOAbMH «ITO npnÖopy», «npHÖopHbIMH JIKWjMH». Ms HHX COCX3B-
jiHJiHCb rapHHSoHbi ropoAOB h yKpenjiennn sacennbix nepx, a xan>Ke h Konnue
oxpanjbi necennn cxopo>Keßon, «cxannnHon» cjiyjKÖbi b «nojie» no rJiaß-
HbiM nyxHM noAxoAa xaxapcKnx nojinmn,. 3a cbokd BoeHnyio cjiy>KÖy «npn-
öopHbie» jhoäh nojiynajm seMJin «noMecxbe», no 6es npasa BJiaAe-
HHH KpeCXbHHaMH, K6M OHH OXJIHnajIHCb OX CJiy>KHJIbIX ABOpHH. «IlpnÖopHbie»
jiioäh öbiJin oönsanbi b nojibsy rocyAapcxßa oöpaöaxbmaxb xaK nasbmaeMyK)

AecHxnnnyK) nammo» 15
.

K 3xoh nanöojiee aemokpa xhn h o n Kaxeropnn cjiy-
>KHJibix ji kd äe h, no Bcei bhühmocxh, h cjiea ye x oxnecxn
xyjibCKHx cjiyjKHJibix ji K) ae n npnöajixoß.

A. A. HoßocejibCKHÖ 16 Aaex cjieAyiomyK) xapaKxepncxnKy sxon Kaxeropnn
cjiyncnjibix jhoabh: «. . . CpeAn KJiaccoß Mockobckofo oömecxßa yKpannnbie
AexnuiKH öonpcKne, ropoAOßbie Kasann, nyuiKapn, saxnnmnKH, sacennbie cxo-
ponta . . . oöpasoßajin npoMejKyxonnbin cjioö Menyny nacAeACXßennbiM seMJie-
BJia,nejibnecKHM abophhckhm KJiaccoM n xnrjibiivrn KJiaccaMH» 17. M Aajiee:

«FocnoÄCXßOßaßuiaH na xeppnxopnn tojkhmx yesAOB Mockobckofo rocyAap-
cxßa, sa nepson sacennon nepxbi, jopina nasbi-
Baexcn oöbinno «CHÖpnnnon» ..

~ cjieAyex cnnxaxb oöocnoßannbiM c6jin>Ke-
nne ee c KpecxbnncKnM seMJießjiaAenneM. HopMbi noMecxnoro npasa, Aen-
cxßnro Koxopbix öbuio noAnnneno seMJießJiaAenne kokhhx npnöopnbix cjiy>Kn-
jihx

cxßennbix eMy xnnnnno KpecxbnncKnx nepx.
B oxjinnne ox noMecxbn cjiyncHJioro nejiOßena «no oxnecxßy», npnöopnbie

cjiy>KHjibie nojiynajin seMjno ne a uejibiMn rpynnaMH
hjih xoßapnmecxßaMn b o6in,en Me>ne .. . OxcioAa BbixeKaji cobccm nnon no-

seMJienojibsoßannH, neM b oöbinnoM noMecxbe . .
.

B Macce csoen kd>k-
nbie cjiyncnjibie aioah Bejin xpyAOßoe xosnncxßo, x. e. seMjießjiaAejibiibi oaho-
BpeMenno 6buin n seMjieAejibnaMn. Bce axo Aaex ocnoßanne paccMaxpnßaxb

npnöopnbix cjiyjKHJibix jnoAen Kan CBoeoöpasnbin sapnanx
xpecxbHHCKoro l

B.

«Mo oöpasnoMy Ebiparaennio B. A. KjnoneßCKoro, uenxp Mockobckofo
rocyü,apcxßa, rjxe öbijin Kpynnbie noMecxbn n Boxnnnbi Bjia-

AejibneeKnx Bepxoß, 6biji ononcan, Kan tkeboh nsropoAßio, c rora n
BocxoKa necKOJibKnMn Jinnnnnn, sannxbiMn MaccaMn MejiKnx cjiyncnjibix jiio-

Aen pasnbix nanMenoßannn. FocyAapcxßo Bejio oöoponnxejibnyio n nacxyna-
xejibnyio nojinxnKy cnjiaMn AeMOKpaxnnecKnx peKpyxnpoßaßmnxcn
ns caMbix pasnooöpasHbix ajieMenxoß» 19.

VI
ITocjie Toro, kok mu t3khm oöpasoM nosnaKOMHJiHCb c ycjiobhhmh ricno-

MemeHHH cjiy>KHJibix jhoash io>khoh oKpaHHbi PyccKoro nauajia

XVII b., nepeÖAeM k paccMoxpeHHK) HCTopHqecKHx cny>KHjibix jhoagh
ropoAa Tyjibi b ÖAiDKaöiiiHe roAt>i nocAe onHcaHHbix HaMH coöbithh boa Kpo-
M3MH. Moäho npeAnoAo>KHTb, bto cny>KHjibie aioah npHÖajiTbi yqacTßOßajiH

15 HcTopnyi CCCP, t. I, MocKßa, 1939, cxp. 407 (na rjraßbi, HanncaHHOH B. H. Hmiexa);
H. H. Cmhp h o b, BoccxaHHe Bojioxhhkob3, 1606—1607, FocnojiHXH3Aax, 1951, cxp. 131
H CJI.

16 A. A. Hoboc ejibCKHH, PacnpocxpaHeHHe KpenocxHHqecKoro aeMJieBJiaAeHHH b
romHbix Mockobckoxo rocyn,apcxßa XVII b. «HcxopnqecKHe aanucKH», 1938, N° 4.

17 TaM >Ke, cxp. 22.
18 TaM >xe, cxp. 21—22.
19 TaM JKe, cxp. 39.
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b cocxase Äpyrnx xyjibCKHx cjiy>KHjibix b pasßepnyßmHXCH öypnbix
COÖbIXHHX.

C oceHH 1606 ro;ia b cxpane pasropaexcn KpecxbHHCKan soöna. ApMHH
BOCCTaBIUHX KpeCTbHH HO.H, pyKOBOÄCXBOM BojIOTHHKOBa yCXpeMJIHCXCH K
Mockbc, r/te chjihx «öohpckhh» u,apb BacHJiHH LUyHCKHH. Bes,n,e, r,ne hohb-
JIHHDXCH OTpHÜ,bI BojIOTHHKOBa, KpeCXbHHe, FOpOJICKaH H MCJIKHC CJiy-
ÄHJibie jhoäh k HeMy. BoöcKa napn BacHJiHH UJyöcKoro xep-
hhx nopaxKeHHe sa Ha cxopoHy KpecxbHHCKofi apMHH nepexojiHX
xaiöKe Heü,OßOJibHbie öohpckhm npaßHxejibcxsoM xyjibCKHe ÄBopnne, ne roßopn
y>Ke o KaxeropHHx öojiee mgjikhx cjiy>KHJibix jhc/ich, HcnoMem,eHHbix b Tyjie
h Ohh cxanoßHxcH no# KOManjiy oähofo hs BoeHHbix
BOCCX3HHH, COXHHK3 HcXOMbI HaiDKOBa.

He mo>kgx öbixb HHKaKoro comhghhh b xom, hxo h ynoMHHaeMbix b sann-
cxax Maccbi xyjibCKHx cjiyxKHjibix jno/tefl hs npnöajixoß-aßxoxxoHOß mu äoji-
>KHbl HCK3Xb B 3XO BpeMH B BOHCK BoJIOXHHKOBa. TeM ÖOJiee, HXO
Hcaax Macca b /ipyroM Mecxe hsm cooömaex, qx o na
cxopony BojioxHHKOsa nepexoAHjiH xak >k e cpe äh ji k) -

ägh pasHbix cjioeß HacejieHHH hjihb o h u, bi 20 . Hpaß/ta, Macca
ne yxoHHaex axHHqecKyio npHHajyie>KHOcxb sxhx jihbohhcb, ho mojkho c 6ojib-
moH yßepeHHocxbio CHHxaxb, qxo ÄBHHceHHe BojioxnHKOßa 6buio SHaqnxejibHO
6jiH>Ke HHxepecaM cjiy>KHjibix jhoagh hs npnöajixoß-aßxoxxoHOß, öhbihhx b

npouuioM KpenocxnbiMH KpecxbnnaMH, hgm cjiy>KHJibiM jiioahm hs
JIHBOHCKHX HeMU.eE, ÖbIBUIHX BCeXJia HpbIMH KpenOCXHHKaMH, KOXOpbIX B
apMHH BojioxnHKOßa mox CKopen npHßecxii aßanxiopHSM. KpoMe xoro, neMiibi
b 3xoh cbhsh y Maccbi HassaHbi oxjiejibHo (Duytsen).

B okxhöph 1606 ro,a,a Bojioxhhkob hoäxoähx k Mockbg, ho bshxb
ee ne motkcx. B Kõnne nonöpn axoro >xe ro,n,a uapcKHe bohcks, nojiyqHß 6ojib-
mne nojiKpenjieHHH, axaKOßajin Jiarepb BojioxHHKOßa y cejia KojiOMencKoro.
B caMbiH pasrap 6oes xyjibCKHe ÄBopHHe c Hcxomoh HamKOßbiM nepemjiH na
cxopony lilyHCKoro h CBoefl HSMenoH oöjieruHJiH noöejiy napcKHx bohck.

Übophhcxbo b CBoefi 6opb6e c KpynHbiMH (jieojiajiaMH-öoHpaMH MOXJIO
ÖblXb JIHLHb BpeMGHHbIM COIOSHHKOM KpeCXbHH, HO C3MO KJI3CCOM, XKHB-
luhm 3Kcnjiyaxau,HeH KpecxbHH, ne moxjio jionycxHXb oKOHuaxejibHOH no6e,n,bi
BOCCXaBUIHX KpeCXbHHCKHX M3CC. AHaJIOXHHHyiO HOJIHXHKy ÄBOpHHCXBa Mbl
mokgm npocjieAHXb h b sanajiHoeßponeHCKHx KpecxbHHCKHx BOHHax

Beua 21 .

KaKyio pojib b 3xhx coöbiXHHx HrpajiH xyjibCKHe npHÖajixbi-aßxoxxoHbi?
Mo>kho npejinojio>KHXb, qxo, npHHajuie>Ka k npHÖopnbiM cjiyxcHJibiM jhoähm,
ne BJiajießiHHM KpenocxHbiMH, a, naoöopox, hphöjihhoblühmch ho CBoeMy
xosHHCXBeHHOMy yKJiajiy k KpecxbHHaM, KaK öbijio ynasano Bbime, ohh ocxa-
JIHCb BepilblMH COKDSHHKaMH BOCCXaBUIHX pyCCKHX KpeCXbHH, X6M öojiee, HXO
cxapmee noKOJieHHe sxhx cjiy>KHJibix JiiojieH xopomo äojihcho 6buio noMHHXb
no JiHHHOMy onbixy, qxo snaHHJio öbixb KpenocxHbiM. 3a xo, qxo ne Bce xyjib-
CKHe CJiyJKHJIbie JIK3JIH HSMGHHJIH BoJIOXHHKOBy, FOBOpHX X3K>Ke H XO, HXO C
Man 1607 rojia Tyjia cxanoßHxcH ero rjiaBHMM nenxpoM, oh peopraHHsyex
cboh oxpn/iH- JlexoM xoro >Ke öojibman apMHH napn BacHJiHH lUyH-
ckofo ÖJioKHpoßajia Tyjiy h npncxynHJia k ee CHcxeMaxnqecKOH ocaji;e. Hexbipe
MecHiia Bojioxhhkob oxnaHHHo oöopoHHexcn b Tyjie.

Hpejinojio>KeHHe, mxo bohck BojioxHHKOßa, ÖJioKHpoßaHHbix b Tyjie,
h cjiy>KHJibie npnõajixbi, cx3hobhxch onenb BeponxHbiM, gcjih npn-

20 «Ondertussen waren de oproerige meesters van den velde... en creegen alle aen
haer syde, ooc liepender veele over vant moscovise heyr, soo wel Duytsen, Lyflanders ais
Russen. ..» («Rerum Rossicarum scriptores exteri». Tomus 11, Petropoli, 1868, pag. 107.)

21 Cm. O. 9hreji t c, KpecTbHHCKaa Bonna b FepMatniH, MocKßa, FocnojiHTHSÄaT,
1953.



88

HHXb bo BHHMaHHe cjieAyiomee cooömeHHe: «A b Tyjie b xe nopbi öbiji sop
HexpymKa, HasbmajicH uapn Oejiopa IdBaHOBHqa cwh, aa c hhm KHH3b
OnjipeH TejiHxeBCKOH, aa HBauiKa Bojioxhhkob, xojioh TejmxeßCKoro, Aa
CaMOHJia XaxanoßCKOH h HHbie MHorae agxh öonpcKHe h yKpaHHbix ropoAOB
HHOSeMUBI H MHOrae KaSaKH, H BCHKHX BOpOB CHA6JIH C BOraeHHblM ÖO6M c
20 xbicenb» 22 . CpeAH sxhx «yKpaHHbix ropoAOB HHo3eMiieß»
h cjieAyex HCKaxb cjiy>KHAbix JHOAefi ynoMHHaeMoro PiccaKOM Maccoft oxpHAa
Jlaca Bbioro.

Tojibko nocAe xoro, KaK bohck3mh UlyHCKoro öbuia nocxpoena njioxHHa,
ocxaHOßHßiiiaH xeneHHe peKH Ynbi, BOAä Koxopoö saxonHAa nocjieAHHe sanacbi

HpOAOBOJIbCXBHH H HOpOXa B TOpOAB, OCa>KAeHHbie BbIHy>KAeHbI ÖbIAH CAaXbCH.
jd,BH>KeHHe BojIOXHHKOBa ÖBIAO HOXOIUieHO B KpOBH.

Mo>kho npeAnojiOÄHXb, hxo pasrpoM BoccxaHHH Boaoxhhkob3 xan>Ke

npeACxaßJinex coöoh h Koneu rpynnoßOMy noceAeHHio CAyxcHJibix npnöajixoß
b TyAe. Te hs hhx, Koxopbie nepe>KHAH öypnbie coöbixhh sxhx Aex, öhah y>Ke
OAHHOHKaMH, ÖblCXpO CJIHBLUHMHCH C OKpyjKaiOLAHM pyCCKHM HaceJI6HHeM.

VII

noÄtJTOÄHM see to, hxo hbm yAaAocb ycxaHOBHTb H3 sanncoK Hcaana
Maccbi o npHÖajiTax-aBTOXTOHax b PyccKOM rocyAapcxße naqajia XVII Bexa.

1. B ropoAe Tyjie b Hanajie XVII Bexa cymecxßOßajio rpynnoßoe nocejie-

HHe cjiy>KHJibix JiiOÄeH npHÖajixoß, cpeAH Koxopbix ömjih JiHua,
m,He k aßXoxxoHHbiM npuöajixHHCKHM HapoAHocxHM (Onduytsen).

2. 3xh cjiy>KHjibie npHÖajixbi cocxaßJiHJiH ocoöbih kohmmh oxpAA hoa ko-
M3haoh naqajibHHKa hs CBoeft >Ke cpeAßi (Las Viugo).

3. OxpHA axox öbiji öoecnocoÖHoft naexbio pyccKoro BOHCKa xoro BpeMeHH,
CHOCOÖHbIH K CaMOCXOHXejIbHbIM AeHCXBHHM B OXBeXCXB6HHbie MOMeHXbI BO6H-
Hbix onepauHH (HcnoMemeHne b Tyjie, ero ynacxne b coöbixHHX hoa
KpoiviaMH b 1605 roAy).

4. CpeAH BOJibHbix KasaKOß K)>KHopycCKHx cxeneft HMejmcb npnöajixbi-
aßxoxxoHbi. Hsßecxi-ibiH xax>Ke n H3 pyccKHx hcxohhhkob axaMan aohckhx
xasaKOß FpHxopHH Kopejia, bhahbih ynaexHHK bobhhbix aghcxbhh hoa Kpo-
m3mh, nasßan HcaaKOM Maccofi ypo>KeHii,eM Kypseivie (Coerlandt).

5. Cjiy>KHJibie npHÖajixbi yqacxßOßajin b coöbixhhx KpecxbHHCKofi bohhu
B BOHCKa BojIOXHHKOBa.

Hs 3XHX H3B6CXHH MOHKHO CAeJiaXb BbIBOA, HXO 3CXOH U, bl H JI 3X bl 111 H,
nonaßüiHe b pesyjibxaxe Jlhbohckoh bohhh hji h nocjie

nee b ocHOßHbie oöJiacxH PyccKoro rocyAapcxßa, no-
JI yHa JI H BQ3MO)KHOCXb K 3H3HHX6 JI bHO M y yJIyHUI 6HH K)

CBoero couHajibHoro nojio>KeHHH. Bcab b Jlhbohhh aaKpeno-
meHHe KpecxbHHCXßa b nepnoA opAencKoro rocnoACXßa aocxhfjio Kpaime *e-
CXKHX cjDOpM. 3cXOHH,bI H JiaXbIDJH B CBO6H M3CC6 ÖbIJIH JIHHieHbl BC6X Hpaß, H6
xojibko ho Aanteh HejioßenecKHX, xax kbk neivieiiKHe cjjeoAajibi
ne npHsnaßajiH HejioßenecKoro aocxohhcxb3 sa KpecxbjmaMH HeneMeiiKOH na-
UHOHajibHocxH. >xe HcaaKOM Maccoö b Tyjie npnöaji-
Xbl-aBXOXXOHbI HBJIHIOXCH BO6HHO-CAy>KHAbIMH X. 6. HpHH3AAe>KaX K
oõmecxßeHHOMy cjioio PyccKoro Koxopbifi öbiji cboöoahhm, ne
xarjioßbiM h nojiynaji ox rocyAapcxßa seMjiio, sa hxo öbiji oönsan necxH boch-

22 A. Ilonoß, HaöopnHK cjiaBHHCKHx h pyccKHx cTarefi, BHeceHHbix b xpoHorpa(})bi
pyccKoft 1869, crp. 337.
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nyio cjiy>K6y. Sctohum h jiaxbimH cjiy>KHJibix
Hbix npasax co cbohmh öbißiuHMH nopaõoTHiejiflMH jihbohckhmh HeMixaMH.

TaKHM oöpasoM, pasõõpaHHbie h3B6cxhh Hcaana Maccu npojiHßaiox ne-
KOTOpbIH CB6T H3 OCXaBaBIHHeCH RO CHX HOp X6MHbIMH CXpaHHU,bI HCXOpHH
BaaHMOoxHouieHHH pyccKoro Hapo,a,a h npHÖajixHHCKHx Dxh
HBBecxHH aaiox H3M ÄoexaxoHHo Maxepuajia, Txoöbi Harjiaimo npe/rcxaßHXb
ce6e cy/möy acxoHueß h Jiaxbimeö, nepecejmßiuHXCH b pesyjibxaxe Jlhbohckoh
BOHHbi b pyccKHe oöJiacxH; mu ysnaeM HMena jihh, h bhähm
cxaßHxejieö npHÖajixHHCKHX HapoÄHocxeö njieno k njieny co cbohmh pyccKHMH
COÖpaXbHMH npHHHMaiOmHMH aKXHBHOC yqaCXHC B HCXOpHHCCKHX COÕbIXHHX,
noxpHcaßiHHx PyccKoe rocyÄapcxßo b navajie XVII Bexa.

gpocAaecKuü TexnoAoeuHecKuü uhctutijt FlocTynHJia b pe^aKUHio
12 X 1955

ISAAC MASSA TEATED BALTIMAALASTE KOHTA VENE RIIGI
TEENISTUSLASTE HULGAS XVII SAJANDI ALGUL

I. KLEINENBERG

RESÜMEE

Liivi sõja tagajärjel sattus suur hulk eestlasi ja lätlasi mitmesugustel
põhjustel Vene riigi keskosadesse ning jäi sinna elama. Vene ja kohalikud
Baltimaade ajalooallikad vaid konstateerivad seda fakti, kuid ei võimalda
selgitada nende inimeste sotsiaalset ja majanduslikku seisundit uues elu-
kohas.

Käesolevas püütakse analüüsida XVII sajandi alguses Venemaal asu-
nud baltimaalaste kohta antud teateid, mis leiduvad Moskvas asunud Hol-
landi residendi Isaac Massa memuaarides L

Kirjeldades sõjategevust tsaar Boris Godunovi ja Vale-Dimitri I pool-
dajate vahel 1605. aastal Kromõ linna all, esitab Massa huvitavaid andmeid
ühe Moskva väesalga kohta. See väesalk asus algul Kromõ kindluses, kuid
pidi väeülema käsul kindluse maha jätma ning ühinema sõjaväe peajõudu-
dega. Salga koosseisu kohta teatab Massa, et suurema osa sellest moodus-
tasid liivimaalased, vangivõetud baltimaalased ja kuramaalased ( meest
Lyflanders, gevangene Onduytsen en Coerlanders). Väesalga komandörina
nimetab Massa rittmeister Las ViugoT, salga asukohana aga Tuula linna.
Edasi märgitakse, et Vale-Dimitri sõjaväe hulka kuulunud ja pärast Moskva
väesalga lahkumist kohe Kromõ hõivanud doni kasakate ülemaks oli Kurze-
mest ( Coerlandt) pärit olev ataman Korela ( Corela ), kes on tuntud ka vene
allikais 2. Et kasakate read täienesid feodaalisandate juurest pagenud päris-
oriste talupoegadega, siis on meil põhjust Korelas näha ühe balti pärisrahva
esindajat.

Peamine, mida meile annavad Massa teated, on aga see, et Tuulas oli
XVII sajandi alguses olemas rühm baltimaalastest teenistuslasi, kelle hul-
gas oli balti pärisrahvaste hulka kuuluvaid isikuid, sest sõnaga „Onduytsen”
tähistasid Liivimaa sakslased nende poolt orjastatud rahvaid. Need balti-
maalastest teenistuslased moodustasid erilise ratsasalga, millest annab tun-
nistust salga ülema nimetamine rittmeistriks (ritmeester) . Väesalga ülema
Las Viugo nime saab etümoloogiliselt seletada läänemere-soome keelte põh-
jal. Väesalga paiknemisest Tuulas võib järeldada, et ta oli tolleaegse vene

1 Rerum Rossicarum scriptores exteri, Tormis 11, Petropoli, 1868, pag. 60, 61, 78, 107.
3 «Hnoe cKaaaHHe», PyccKaH HCTopHHecKaa ÖHÖjmoTeKa, tom XIII, crp. 36.
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sõjaväe tõeliselt võitlusvõimeliseks osaks, sest Tuula linn oli XVI—XVII sa-
jandil peamiseks tugipunktiks kindlustatud liinil, mis oli loodud riigi lõuna-
piiri kaitseks Krimmi tatarlaste vastu.

Moskva valitsus hoolitses pidevalt selle eest, et kaitseliinil asuvais lin-
nades ja maakondades elaksid sõjaliselt kogenud teenistuslased, kellede
hulgas oli ka mittevene rahvusest isikuid. Vaadeldaval perioodil moodus-
tasid riigi lõunarajale paigutatud teenistuslaste põhimassi inimesed, keda
nimetati teenistuslasteks „valiku järgi” (cjiyjKHjibie jikjäh „no npuöopy”).
Oma teenistuse eest said nad maakrunte, kuid ilma talupoegade valdamise
õiguseta, millega need teenistuslased erinesid teenistusaadlist. Teenistus-
laste selle demokraatlikuma kategooria hulka tuleb ilmselt arvata ka Tuu-
las asunud baltimaalastest teenistuslased.

Aastail 1606—1607 said Tuula teenistuslased talurahvasõja aktiivseiks
osavõtjaiks ning ühinesid Bolotnikovi vägedega. Massa teatab, et Bolotni-
kovi poole läksid üle ka baltimaalased ( ooc liepender veele over vant mos-
covise heyr, soo wel Duytsen, Lyflanders ais Russen). Kui Bolotnikov 1607.
aasta suvel Vassili Suiski vägede poolt Tuulas sisse piirati, siis olid Tuulas
peale teiste sõjameeste kategooriate ka „ääremaade linnade võõramaalased”,
nagu teatab üks vene allikas 3 . Nende ~võõramaalaste” hulgas oli kahtle-
mata ka Baltimaalt pärinevaid teenistuslasi.

Võib oletada, et Bolotnikovi ülestõusu purustamine tegi lõpu ka baltlas-
test teenistuslaste grupi olemasolule Tuulas. Isaac Massa teateist võib teha
üldise järelduse, et Liivi sõja tulemusena Vene riigi keskosadesse sattunud
eestlased ja lätlased olid seal palju paremas olukorras kui nad olid olnud
varem Baltimaadel. Jõudis ju Liivimaal orduvõimu perioodil talurahva päris-
orjastamine äärmiselt rangete vormideni. Eestlased ja lätlased olid rõhu-
vas enamikus pärisorjad, kellelt olid võetud kõik õigused, sest saksa feodaa-
lid ei tunnustanud mittesaksa rahvusest talupoegade inimõigusi. Isaac
Massa poolt märgitud baltimaalased aga olid sõjaväeteenistuslased,
s. o. nad kuulusid Vene riigi elanikkonna sellesse kihti, kes oli vaba, ei kand-
nud koormisi ning sai riigilt maad, mille eest ta oli kohustatud kandma sõja-
väeteenistust. Eestlastel ja lätlastel olid teenistuslastena samad õigused
nagu nende endistel orjastajatel Liivimaa sakslastel.

Jaroslavli Tehnoloogiline Instituut Saabus toimetusse
12. X 1955

DIE MITTEILUNG BEI ISAAC MASSA ÜBER DIE
BALTEN-AUTOCHTHONEN UNTER DEN LEHNSLEUTEN

DES RUSSISCHEN REICHES IM ANFANG DES 17. JAHRHUNDERTS

I. KLEINENBERG

ZUSAMMENFASSUNG

Ais Ergebnis des Livländischen Krieges geriet eine beträchtliche Menge
Esten und Letten aus verschiedenen Gründen in die zentralen Gebiete des
Russischen Reiches und wurden dort ansässig. Die russischen und örtlichen,
baltischen, Geschichtsquellen konstatieren nur das Vorhandensein dieser
Tatsache, geben aber keine Möglichkeit, die soziale und wirtschaftliche Lage
dieser Menschen am neuen Wohnsitz aufzuklären.

Im vorliegenden Artikel wird ein Versuch gemacht, diejenigen Mitteilun-

3 A. FlonOß, HsÖOpHHK CJI3BHHCKHX H pyCCKHX CTaTCH, BHeCCHHbIX B XpOHOrp3(J)M
pyCCKOH P6Ä3KUHH, 1869, crp. 337.
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gen über die Balten-Autochthonen im Russischen Reiche am Anfang des
17. Jahrhunderts zu analysieren, die in den Memoiren des holländischen
Residenten Isaac Massa enthalten sind L

In seiner Schilderung der Kriegsoperationen zwischen den Heerendes
Zaren Boris Godunow und den Anhängern des Pseudo-Dimitri bei der Stadt
Kromy im Jahre 1605, gibt Massa interessante Angaben über eine der Abtei-
lungen des Moskauer Heeres. Dieser Trupp besetzte anfangs die Festung
Kromy, musste sie aber auf Anordnung des Befehlshabers verlassen, um
sich den Hauptkräften der Armee anzuschliessen. Über die Zusammen-
setzung dieser Abteilung berichtet Massa, dass ihren grössten Teil Livländer,
kriegsgefangene Balten-Autochthonen und Kurländer bildeten ( meest Lyf-
landers, gevangene Onduytsen en Coerlanders) , ais Kommandeur der Abtei-
lung nennt Massa den Rittmeister Las Viugo ( ritmeester ... Las Viugo),
ais Standort die Stadt Tula ( stadt Toela). Weiter hören wir, dass der
Befehlshaber der Donkosaken in den Truppendes Pseudo-Dimitri, die gleich
das von der Moskauer Abteilung verlassene Kromy besetzten, der aus Kur-
zeme (Coerlandt) gebürtige Hetman Korela (Corela) war, der auch aus
russischen Quellen bekannt ist 2.

Aus diesen Mitteilungen von Massa geht hervor, dass im Anfang des
17. Jahrhunderts in Tula eine Gruppenansiedlung baltischer Lehnsleute
existierte, unter denen es Menschen gab, die zu den autochthonen baltischen
Völkerschaften gehörten, da die livländischen Deutschen mit dem Wort
„Onduytsen” die von ihnen versklavten baltischen Völker bezeichneten.
Diese baltischen Lehnsleute stellten eine besondere Reiterabteilung dar,
wovon die Benennung ihres Befehlshabers „ritmeester” zeugt. Der Name des
Abteilungskommandeurs ~Las Viugo” weist, bei etymologischer Überprüfung,
auf eine Anlehnung an finnisch-ugrische Sprachen hin, weshalb wir in der
Person Las Viugo’s einen Balten-Autochthonen sehen dürfen. Der LTmstand,
dass die Abteilung in Tula untergebracht war, lässt darauf schliessen, dass
sie tatsächlich einen kampffähigen Teil der russischen Armee jener Zeit dar-
stellte, da die Stadt Tula im 16.—17. Jahrhundert den Hauptstützpunkt der
Festungslinie bildete, die zur Verteidigung der Südgrenze des Landes gegen
die Krimtataren angelegt worden war.

Die Moskauer Regierung war ständig darum bemüht, längs dieser Ver-
teidungslinie im Kriegswesen erfahrene Lehnsleute anzusiedeln, unter denen
sich auch Nichtrussen befanden. Den Hauptbestandteil der an der Südgrenze
des Reiches angesiedelten Lehnsleute bildeten in dem von uns betrachteten
Zeitabschnitt die sogenannten „Wahl-Lehnsleute” (cjiy>KHJibie jiioäh „no
npHÖopy”). Für ihre Kriegsdienste erhielten die Wahl-Lehnsleute vom
Staate Landparzellen zugeteilt, hatten jedoch im Gegensatz zu den
Lehnsleuten von Adel kein Recht Bauern zu besitzen. Dieser demokra-
tischten Kategorie der Lehnsleute gehörten, aller Wahrscheinlichkeit nach,
auch die Tula’er baltischen Lehnsleute an.

In den Jahren 1606—1607 wurden die Tula’er Lehnsleute zu aktiven Teil-
nehmern des Bauernkrieges und schlossen sich den Truppen Bolotnikows an.
Wie Massa berichtet, gingen auch Balten zu Bolotnikow über ( ooc liepender
veele over vant moscouise heyr, soo wel Duytsen, Lyflanders ais Russen .

. .).

Ais im Sommer des Jahres 1607 Bolotnikow in Tula von den Truppen Was-
sili Schuisky’s blockiert wurde, befanden sich in Tula, ausser Kriegern ande-
rer Kategorien, auch „Fremdländer aus den Grenzstädten” (yKpaunbix
ropo,a,Oß HHOseMujbi wie wir einer russischen Quelle entnehmen) 3 . Unter

1 Rerum Rossicarum scriptores exteri, Tomus 11, Petropoli, 1868, pag. 60, 61, 78, 107.
2 «Hnoe CKaaamie». PyccKan HCTopnqecKaH ÖHÖJiHOTeKa, tom XIII, cxp. 36.
3 A. non o b, HaöopHHK cji3bhhckhx h pyccKHx cxaxeft, BHeceHHbix b

pyccKOH 1869, cxp. 337.



diesen „Fremdländern” sind zweifellos auch die baltischen Lehnsleute zu
suchen.

Es ist anzunehmen, dass die Niederwerfung des Bolotnikow-Aufstandes
auch das Ende der Gruppenansiedlung baltischer Lehnsleute in Tula war.

Aus dem Bericht des Isaac Massa kann allgemein gefolgert werden, dass
die Esten und Letten, die im Ergebnis des Livländischen Krieges in die
Zentralgebiete des Russischen Reichs geraten waren, sich dort in einer weit-
aus besseren Lage befanden ais im Baltikum. Hatte doch in Livland die
Versklavung der Bauern zur Zeit der Ordensherrschaft äusserst scharfe For-
men angenommen. Esten und Letten waren in ihrem überwiegenden Teil
Leibeigene, jeglicher Rechte bar, da die deutschen Feodalherren den Bauern
nichtdeutscher Abstammung jegliche Menschenwürde absprachen. Die
jedoch in den bestätigten Berichten von Isaac Massa angeführten Balten-
Autochthonen waren Kriegsleute, d. h. gehörten einer gesellschaftlichen
Schicht des Russischen Reichs an, die frei und steuerfrei war, vom Staate
Landzuweisungen erhielt, dagegen aber dem Staate Kriegsdienste zu leisten
hatte. Die Esten und Letten genossen somit unter den Lehnsleuten die
gleichen Rechte, wie ihre früheren Unterdrücker die livländischen Deut-
schen.

Technologisches Institut zu Jaroslavl Eingegangen
am 12. Okt. 1955
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